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WENKOE JIBMAKCHIE B CBOCH CYULIHOCTH eCThb, Mo I'erenio, npoTUBOpEYHE, H €ro ama-
NUITHKG CCTh ananekTHka npotusopeyust. [IpoTuBopeune «ccTh NMPHHLKMI BCSIKOIQ
CAMOIBHIKCHMS, COCTOAIICTO HE B Y4CM HHOM, KaK B HCKOTOPOM H300paXCHHH NPOTH-
ROPCYHK ... JIBM3KEHUE €CTh CAMO CYUICCTBYIOLICE MPOoTHBOpeure». B nenom, ¢ toy-
Kt Lerens, npo6iemsl NPOTHBOPEUHS W ABMIKEHHUS CIIMBAIOTCS B €IMHYI0 npobiiemy
OHTOJIOrMH, TCOPHH [TO3HAHUS U JIOTHKH,

K. Mapke u @. Dureiibe, OCHOBONOJIOKHHKH JMAICKTUUECKOIO MaTepruaiusma,
I HMX [10cie10BaTeNIn CUUTANIH, YTO IIPOTHBOPEUNE KaK KOHKPETHOE €JMHCTBO B3au-
MOMCKIIOUAIOIMX [IPOTHBOTIONIOKHOCTEH eCTh [TOUTHHHAS CYTh JHAJIEKTHKH. B cBo-
M YUCHHH OHM MCHOJB30BAIM JMaliekTuydeckuil mertoy [eresis M ero oTaenbHble
AEMENTHI (TPHALY «Te3KUC, ANTHTE3UC, CHHTE3Y, OTPHIIAHUE OTPULIAHUS, €JIMHCTRO W
Goprba nporuBononoxkHocTeit).

B oreuecrsennoil uaocouu poTuBOpeUne TakxKe NoABEpPrajloch OCMbICIe-
Ho. 3.M. Opyjpkes TpakToBal NPOTUBOPEUNE KAK BHYTPEHHEE COAEPKAHHUE Mpe-
MUTH, TIPOTHBONONOKHOCTH KOTOPOro CICAYET CTAIKUBATL MEXK/y coboil He mpsMo,
IHEPET ONOCPELYIONHE 3BCHBA, [6, 82].

DB Tisenkon, paceMaTpuBas NPOTUBOPCUME C TOUYKH 3PCHHS JIOTHKH, MHILET,
HTO PEAILHOE POTHBOPEUHE NCCIIC/lyeMoro oObeKTa, eciii OHO BEPHO U TOYHO 0CO-
SAHO, OTPAKCHO B MBILICHHH, H «BBICKA3aHO» JI0JDKHO ObITh MMEHHO KaK MPOTHBO-
peune. [lpoTuBopeyne ecTh HE UTO MHOC, KAK OTPAXKCHHAS B CO3HAHHH YCIOBCKa
I%CC()GII[ZUI (l)OPMiI pil‘ill”’l'”ﬂ ((6bl'l‘l1)l)), TO €eCThb CC'I‘CC'I'BCHIlO—llpHpO}lllOl‘O H 06[_[1(}-
CTBEHHO-MCTOPHYECKOrO Pa3BUTHA MUPA BHE co3HaHus [S, 143].

B obwedmnocodeckom acnekre nporusopedune H3ydaiu rnocuejoBare]u rerejies-
CKOH  JIMAJIEKTHKKN, KJIACCHMKHM  poccHiickoro  Mapkcusma  b.J1.  Bazapos 1979,
A.A Boraanos 1923, I'.A. bpyrsan 1959 u ap.

A. borianos oObACHSET 1POLECCHI PA3BUTHS MPHUPO/ILI U 0DILECTBA HA OCHOBE
NpUHLUKMIA paBHoBecks. Bee pasBuBalolinecs o0bLEeKTbl Npuposibl M obLuecTsa, no Mue-
nuio borjanosa, npeacrapnsior coboi LemocTHbie 00pa3oBaHHs WK CHCTEMbI, COCTO-
SLLIME M3 MHOXKCCTBA EMCHTOB. XapaKTEPHOI YEPTOH €ro TCOPUM SBISIETCS yTBEPHK-
JICHUE, YTO MPOTHBOMONOKHOCTH JOIKHBI COANAHCHPOBATL, YPABHOBCCHTD APYT Jpyra,
M JIMLIB ITUM [TYTEM JIOCTUIACTC YCTOIYMBOE COCTOSAHUE CHCTEMBI [2, 82].

. Napt™an B cocit KHHUTC «O AHANCKTUYCCKOM MCTO/IC» PACCMATPUBACT JINa-
JCKTHKY KaK «00/1€3HEHHOE 3aMEIIATCILCTBO JIyXa. 3aKOHOM «310POBOTO MbILILIC-
HHSI» OH Ha3blBaeT 3aKOH HENPOTUBOpEUMs. [TaBHEIM KpUTEPUEM OLEHKH JHAJICKTH-
YECKOH JIOTMKE OH CYMTAaeT BONPOC O TOM, COTNACyeTcst MM HE corjacyercs oHa ¢
ITUM 3aKOHOM «30poBOI0 MbluuieHus». [lo 3. [aprmany, auajsekTaka, kol
OTPHLAET TOT 3aKOH, U OHa JIOJDKHA ObITh 1pegana anademe.

[IpornBopeuns He aBaAsSIOTCS OAHOPOAHBLIMA U TPOHH3LIBAIOT BCE YPOBHH 0lie-
CTBEHHOI'O W lpupoaioro ObiTHs. Mcropuueckoe pasurie npotuBopeuns Guuio me.
ciejtoBato B (husnoco(h)ckoM, JIOTHYECKOM H JIMHIBUCTHUECKOM acrniektaX. [IpoTnso.
peune — ITo, INpex/ie BCero, JMAIEKTHUECKas KaTeropus, KOTopas MBICIMIACE Kak
JIBWKEHHE, KAK MCTOUHMK MOCTOSHHOrO pasBUTHs KuzHeaesTenbHOCTH. [To Muennio
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MHOIHX YYCHbIX, HE MOTYT HC BCTYMaTh B MPOTHBOPEUME CTApOC W HOBOE, 100po M
3710, co3ulaHue U paspyuicHue. Tonbko B npouecce 60pbObI MPOUCKOAUT COBEPILCH-
CTBOBAHME M pa3BuTHe Mupa.

Heo6X0/1MMO OTMETHTBL, YTO Ha MPOTSHKCHHH BCETO pasBHTHA (uioCOPCKOi
HayKH MTPOMCXOANT MOCTOsiHHAs Dopbda MeX/y ABYMsI OCHOBOMOJIATAIOUMMH MOHs-
THAMH — JIOTMYECKHM (APHCTOTENDb), CTOPOHHHKH KOTOPOTO YTBEP:KIAIH, 4YTO I1pO-
SIBJICHME HPOTHBOPEHMs B KAKON-11M00 TEOPUM SIBISIETCS CHMIITOMOM ee He0JIarono-
syuust, 1 anoruuneiM (Ierens, ['epakiut), npeacraBuTend KOTOPOro HMEHHO B MpoO-
TUBOPEUMH BH/IEIIH KOPEHb BCSIKOTO PA3BHTHSI.
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Hayionansnuzi opuduunuii yuisepcumem imeni fpocrasa Myopoeo, Yrpaina

CTPATETI | TAKTUK MOBJIEHHEBOI NOBEAIHKMA
KOMYHIKAHTIB B YMOBAX BIQHOCWH AUCOLIIALLli

Cyuacne MOBO3HABCTBO HpHiisie 6araTo yBarn BUBYEHHIO MOBU Y IIMPOKOMY
COLIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI, 3BEpTatoun ocobiuBy yBary Ha cy0’€KT MOBIIEHHS,
ajpecaTa, BMBYAIOHM CTparerii i TaKTHKH MOBJIEHHEBOT MOBEAIHKH KOMYHIKAHTIB.
Jlocnigumkn  ananizyioTh  peajabHee  (DYHKUIOHYBAaHHS  MOBH, BHMBYAIOTbL  fK
ninrBicTHYHi, Tak 1 ekcrpaininrsicruyni  pakropuu( makapos). 3aKOHOMIpHOCTI
(YHKIIOHYBAHHA MOBHHX O/IMHHILb, X B3ACMOZII0 B MPOLECI KOMYHIKaLT MO¥IIMBO
JIOCIIINTH Ha NpHKAaal oOMilly perulikaMu y A1ajioridioMy JUCKypCi.

Y cTaTTi onmMcaHi JesKi CTpaTerii Ta TAKTUKH MOBJICHHEBOT MOBE/IIHKM apecata
B YMOBAX BIIHOCHMH jmcortianii. [[i BIIHOCHMHHM JIEMOHCTPYIOTLCS HA MPUKIALI KOH-
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CTATUBIB-, KBCCHTUBIB- Ta JMPCKTHBIB-BIANOBIACH Yy Aianoriunomy auckypei. Kou-
CTATUBHI, KBUCCTHBHI Ta JUPCKTHBHI (JOPMU CHIUIKYBAHHS LIMPOKO BUKOPUCTOPY-
I0TLCS Y KOMYHIKATHBHOMY TOLECH, 1 1ic 06YMOBIIOE aKTYaIbHOCTh JaHOi CTaTTi.
Bignocunn aucomianii akTyanisyloThes y TAaKTHUKAX [POTHCTABICHHS, TMOSICHCHHS,
TAKTMKH 3MILLCHHS BCKTOPA pearyBaHHs, yXUICHHS BiJl IPSIMOrO pearyBaHHsl, TaKTH-
KM  BKA3iBKM Ha HEJOPEUHICTh BUCJIOBIIOBAHHS  (KOHCTATMBHO-KOHCTATHBHMIA
MIKPOJI@ION),  TAKTMIE  MOTMBYBAHHS  HE3IOAM  (KOHCTATUBHO-KBECUTHBHMMA
MiKpoJLiaor), TakTHKax AMCKpeauTauil 1a kay3auil npuitMHeHHs Aii (KOHCTaTHBHO-
JIPEKTHBIMH MIKpOAiaJIor).

ITig BigHocHHAMK AMcOLLaLil MU PO3YMIEMO TakKi BIAHOCHHHM MiX KOMYHi- KaH-
TaMM, AKI IGMOHCTPYIOTH npoTHpiuys [2]. Bonu cBijdaTh npo npoTHIeKHICTL 3MICTy
MoYATKOBOT PEriku i perutiku-sianosiai. Crnikyloulch, KOMyHIKAHTH BHKOPHCTO-
BYIOThL PI3HI cTparterii, peaisyloTh iX 3a J0MOMOrol0 PisHUX TaKTHK JUIA TOro, 1106
cnipamysatH Oeciy y HeoOxiaHoMy juis Hux pycni. HeraTusue craBnenns no ajape-
CaHTa, HOro CJIiB, i Ta NOBCAIHKH 31IHCHIOCTLCA a1pECATOM 34 JI0MOMOrOK0 NMCBHUX
MOBHHX 3ac00iB. , IPH 11bOMY OEpYTHCS /10 YBATH 1 EKCTPAiHIBICTHYHI (DAKTOPH.

By aianorivHoi B3aeMOii, NpH SKOMY OKPEMi C/ICMCHTH PerJiku-BinoBil
MPOTHCTABJIAIOTLCS OKPEMHUM EJIeMEHTAM MOYATKOBOI PEruliki Ha OCHOBI OTOTOX-
HEHHsL GIILIIOCTI eJIeMEHTIB 000X perulik, po3risiIa€Thesl HAMHM K TAKTHKa IPOTH-
crapicHus [4 ]. [lpuHOMIN QHTUTE3H | KOMIIPOMICY € XapaKTEpHUMH pHCaMH BKa3a-
noro tuny cniikysanus. [puaoun anruresy nependauae jgiaMeTpaibHy HPOTHIIEK-
HICTB SIBMILL, PO AKI HIETHCS B IOYATKOBIH perulityi Ta peruIii-BianoBiil, npy Hbomy
sarepeyentis Moxke OyTH siK eKCIULUTHUM, TaK | iMrutinnTHuM Takumn exerniinuT-
HUMH CHIEMEHTAMHU MOKYTb OyTH, HANPUKIAL, MMPEAHKATH, SKI BHPAXatOTh IPOTH-
JeAHI nonsTTa, ad0 CTBEPKYBalIbHI Ui 3anepeyil (JOPMHU OLHOTO i TOro kK AIECIIO-
Ba, HAlPUKIIAJL

- Well, it's over.

- On the contrary, it’s just begun ( A. Sillitoe);

- You love me.

- I don't love vou, Julia (J.Cheever).

[TpOTHCTABICHHS MOXKE CYMPOBOJ/UKYBATUCS CHHTAKCHYHMM Napanesizmom,
AKMIT NICKITIOE BIAHOMICHHS MPOTHICKHOCTI. Perulika-BiANoBi/lb TAKOro THIY MOXKC
OyTH TAKOK NPC/ICTABICHA CKJIaIHUM MOBICHHEBUM aKTOM, IKMH MICTHTBL B cObI ap-
FYMEHTAIlI0. 3HAYEHHS [POTHCTABIICHHS MOXe IHTCHCH(IKYBAaTHCS 3a JI0TIOMOrolo
dopmatopie BnesHenocti. KoMyHIKATHBHI OXHHUII NPOTHCTABJIEHHS MOKYTh MICTH-
TH HOMIHAILIT Yacy Ta MICLLsL, HAPHKJIAJL:

Engene: Laura and I are going on a picnic.

Eliza: Not now you 've not (K.Flings).

V cepi BiAHOMIEHL IPOTHCTABICHHS TAKOK MOXYTh cliocrepiratucs 6’ekrn i
HPEAMKATH, [IPH ULOMY HIPOTHCTABICHHS MOXKe OyTH MOEAHAHMM 3 y3arajibHeHHSIM
abo koHkperusauicto cyd’ekrnux i 00’ ckTHUX HOMiHALLIH
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CipKOHCTaHTHI HOMIHALIT yacy, sKi BUPAXKCHI y MOYATKOBIH periili, MOXKYTh
OTPUMYBATH CKCTUIILMTHC BUPAKCHHS Y PEIUILI-BIINOBII, AKIH NPUTAMAHHA CTPYK-
Typa rpajauiHoro psuy.

Y cdepi BiiHOUICHD TPOTHCTABICHHS TAKOXK MOXYTh crioctepiratucs cy6’exry,
NpH LLOMY Y POJII CYNPOBOJUKYIOUOTO MOKa3HHKAa MOYKE BHCTYNATH CHMHTAKCHYHMIL
napasesi3m, HalpuKiIaL:

Miss Alise. You're shivering, Julian.

Julian. No, Miss Alise, it is you...you are shivering (E.Albee).

Ouozuuiitui  BiHOWIEHHS!  MOXYTbL  CYIPOBOUKYBATHCS  y3arajbHEHIIsIM
cyO’exTHMX HOMIHALINM, sike 0a3yeTnbcsi Ha POIO-BMJIOBOMY IIPOTHCTaBIEHHI, 3
3aminolo cy®’ekra, sKuMil nepesae KoHkpeTHe 3HaveHns, cyd’ ekTom, sikuii nepejac
poA0-BHA0BE 3HAUCHHS. ONO3MLIIHI BIIHOWECHHS TAKOXK MOXKYTh BUHUKATH MiXK iM-
MAILMTHAMH €JIEMEHTAMM M0UATKOBOT PENJIIKK Ta IX EKCIUIUMTHUMH KOPEJSIHTAMM Y
pennui-Bianosial. Y chepy npoTHCTaBieHHs y UbOMY BHIAJIKY 3a/1y4aioThes MPecy-
NO3HLLIT MONKIHBOCTI BUKOHAHHS /IIT. BOHU ICMOHCTPYIOTHCS 1 ICPEKPECIIIOIOTLES pe-
AK€ aapecata, Npu 1bOMY ajpecaT HE MUIKPECIIE TOro, 4 € OnucaHa Jiis
cy0’ekTuBHO 200 06 €KTHBHO HEMOXKIMBOIO. Pertika-BIANOBIAL MOXKC BKA3yBATH Ha
00’€KTHBHY HEMOKIMBICT BHKOHAHHSA J1iT, HATTPUKITAJL:

Margaret: Will wants to marry me, Father.

More: Well, he can't marry you (R.Bolt).

Penjiku  ianory MoXyTh BHPaXKaTH YaCTKOBWII KOMIIPOMIC, UacTKoOBY
HEBIJINOBIHICTH, TP LLOMY NPHCYTHI 0OMeKeHHs Ha aBCOMIOTHY ICTHHHICTL TOIO,
1O CroBiaeThes. Jts yrouHenHs BAKOPHCTOBYIOTHCS MOJIAJILHI KOPEKTOPH Taki Ak
but, still. CmucnoBi 3B’S3kM perunik Jiajiory, ski 1oB’si3adi BiAHOLIEHHAM KOM-
rnpomicy[4], Takox He 3aBX/M € OjHO3HAYHUMU. BOHM MOXYTL MaTH BIATIHOK 00-
MEKEHHS!, SIKE YCKJIA/IHIOE CEMAHTHKY NPOTUCTABIEHHS | BKA3ye Ha Te, 110 ABMILE,
1po sIKe HAEThCA y Perulili-BiANoBijli, 0OMEKYE MONIIUBICTL 3AIHCHEHHS, Pe3ybTa-
THBHICTH 200 NOBHOTY NPOSIBY SBULIA, NPO fAKE HACTHCS Y MouaTKoBii peniui. CMu-
CJI0BI 3B’A3KH PENIK JHanory, ski nos’s3ani BIZAHOUWIEHHIM KOMIPOMICY, MOXKYTh Ta-
KOXK MaTH BIATIHOK JOMOBHCHHA, AKC BKA3y€ Ha TC, 10 SBHIEC, SKC ONMUCAHO Y
PerIili-BIANOBIL, € 0JAaTKOM, BOHO € HC3AJICKHUM BiJl SIBHILA, AKE OMMCAHO Y MO~
4ATKOBI#H penuiui, HanpuKIaL:

Prisoner A: He's as mad as a coot.

Prisoner B: But charitable (B.Behan).

TiaymaueHus perutiku-BianoBii y JagoriqHOMy JHCKYPCI SK IPHUMHH HE3r01H
ajipecata 3i 3MICTOM 110YATKOBOT PEIIiKH PO3YMIETLCS HAMM SIK TAKTHKA [OACHEHHS.
3HayeHHs MOSCHEHHSA-HE3I0AN MOKE POZKPUBATHCS [OACHEHHSIM-BUIIPABIAHHAM Ta
IOACHEHHAM-3aCNOKOEHHAM.  3ac000M 1HTEHCH(IKALIT 3HAYCHHA BHIIPABAAHHSA €
vacTka only, IKa MiAKPECIIOE NPUUHHY, SKY HE MOKHA HE YPAXOBYBATH, HANPHKIIAL:

- [ think that child should be taken home.

- She is only tired, don't take notice. She's only a child (M.Spark).
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[TOSACHEHHS-3aCNOKOCHHS MOXKE AKTYalI3yBAaTHCA MOBHUMM 3aco0amMu, 10 AKHX
HAJICKATh NOCHIIIONYI NPUCIIBHHKH, BUTYKOBI CIIOBOCIOJIYUCHHS, CCMAHTHKA BHKO-
PHCTAHNX Y perulitti cnoBogopMm.

JlocnikeHH MOBHOIO Matepiaily JIO3BOJMIIO BHIUIMTH PEIUIiKH, SKi € mosic-
HEHHAMM-TIONEPE/DKCHHIMM 1 SIKI, MAlOYM HEraTHBHee 3a0apBIICHHS, CIPSAMOBaHI Ha
KOPUCTDL ajipecanTa, HarpuKiIai:

- [ can get books.

- You are running a risk ( R.Bradbury).

JlucouiarHBHo-clpsMoBani crparterii TakoX MOXKyTb akTyalli3yBaTucs 3a J10-
11OMOI'OI0 TAKTUKH 3MillieHHst BeKTOpa pearysauus. Llg Takruka 6azyeTnes Ha CyKyTl-
HOCTI MOBHMX 3aCO0IB, IKI CIIPSIMOBAHI HA 3MIILEHHS BEKTOPA pearyBaHus B Oik yxu-
neHHs Bij BeacHHs Oecian Ha HeNnpueMHY Juls aapecata TeMmy. Anpecar mae csobosy
BuOOpY Mpopearysati Ha Hamip MOBLS TaK, K BiH HOro posymie, irHopytouu npe-
3yMITL, skl oMy He miaxoists [S, ¢. 92], i AeMOHCTPYIOUH CBOE HeOaXaHH: BECTH
PO3MOBY Ha 3anponoHoBany Temy. HacTynui BuaM penmik-peakuiii MOXyTh ax-
Tyani3yBaTH BKA3aHy TaKTHKY: peakilii, AKi BUKOPHCTOBYIOTh CEMaHTHYHY HEO/HO-
SHAUHICTH MOYMATKOBOT PErIiKK, peakiii Ta Ti, [0 3BEPHEH] 10 MPeCymo3uuii noyar-
KOBOI perutiku. Jlo OCTaHHIX HANEKATH peakilii, sK,i HanpuKIaz, OB’ si3aHi 3 HEOTO-
TOKHEHHAM 11111 nepebiry ail, Hanpuknaz:

Beatriss. You will enjoy seeing the picture of Peggy Bannerman.

Mrs. Vanderdvke. We are not here to see pictures (C. Hamilton).

AHajli3 TAKTHKH YXWIEHHS BiJl NPSIMOr0 pearyBaHHsi IOKa3ye, 1O HE BCl
peruliKu-BinoBiAl MOXKYTL OyTH inreprnperoBani abo sk 3roxa, abo Ak He3roza 3i
3MICTOM 1104aTKOBOT perutiku. TakTHKa BUKOPUCTORYBAHHS HEOMHO3HAYHHX BHCIIOB-
JOBANB i Hac Bejelis 6eciin AeMOHCTPYE MopyLeH s MoCTy1aTiB SKOCTI 1 cro-
coby Bucnosienns. TUILKH /10JaTKOBI MOBJIEHHCBI aKTH Taki, K, HANpUKIa,
KOHTpAPryMeHTaLlis 3HIMAIOTL HEOANO3HAYHICTL BIANOBIAI | NEPETBOPIOIOTHL il Yy
BBiwMBy (popmy Hezrom. Perutiki 3 nocuianisM Ha HCODI3HAHICTL TAKOXK MOXKYTh
peallizyBaTH TAKTHKY YXHICHHS BiJL IIPAMOIO pearyBaHHsA, HanpyuKkia:

Ethel. Oh, Lord. They 've invited us for dinner, if we like.

Norman. Oh. Well. I don’t know about that. I am not sure my stomach is ready
Jor rigatoni and that sort of thing (E. Thompson).

TakTHKa BKA31BKM HA HE/IOPCUHICTL BHCJIOBIIIOBAHHA CIPAMOBAHA HA BHABIICH-
Hsl HejopeuHocTi abo abeypAHOCT 3MICTOBHMX Ta (POPMaJIbHUX MOKA3HMKIB novaT-
KOBOI peruiiku, HarpUKIa/l:

Austin. She's thrown me away.

Storey. Nonsense (S.Behrman).

BUKOPHCTOBYIOUH 1110 TAKTHKY, ajpecaT Xoue 3MIHATH nepcrekTusy Oeciau
aGo npesynenuty i, JUIs 1LOrO BUKOPHCTOBYIOTHCS OLLHHI PEIUTiKM Ta ipoHiuHe
CTaBJIEHHS JIO 3MICTY peIuliky ajJipecanTa, HalpuKJIazi:

Reardon: Harry Shaw and I have been ythe closest friends for over thirty-five
vears.
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Mrs. Burnett: 1 know. And never closer than when he's standing at a bar
(D/Storev)

Bkaszana TakTMKa MOXKC akTyanizyBaTucs (GOpMyaaM# COIIAIBHOIO CTHKETY,
SIKI MAIOTh iPOHIYHY KOHOTALI. AJIpecaT MOXE BHECTH KOPEKILi0 y (yHKIIOHAIbHI
ta (opMasbHl XapaKTEPUCTHKM TMOYATKOBOI PEIUNiKH y 3B'SI3KY 3 COLIaJIbHO-
POJILOBHUMHM BiJIHOCMHAMHU KOMYHiKaHTIB. Taki peakiii MOXKYTb MICTUTH KPUTHYHI 3a-
YB@XKEHHs! 3 IPUBO/LY BUOPAHOT aipecaHTOM (JOPMH BEACHHS PO3MOBH, HAlIPHKIIAL

Algernon: Well, Cecily is a darling.

Jack: You are not to talk of Miss Carden like that (O.Wilde).

JlucouiarnBro-cripsMoBani cTparerii ajpecarta y KOHCTATUBHO-KBECHTHBHOMY
JUAI031 MOXKYTh aKTYani3yBaTUCS, HANPUIIIAL, Y BUIISILL TAKTHKH MOTHBYBaHHS
HE3rOM, KOJIM perlika aapecara po3risfiacTbes K MPUUMHA HEraTUBHOTO CTABJICHHS
JI0 ¢J1iB ajpecanTa. 3a A0MoMOrolo BKa3aHoro THITy PErUIiK afipecar Xoue BUIpPaBaaTH
cebe nepe1 aJIpecaHToM, HarpHKIIaL:

Lady Mereston: 1'll be bound you ate a very hearty dinner.

Fouldess: Thompson, did I eat any dinner at all? (S. Maugham).

Brasanuii TMD perutik MoKe MaTM eMOUiHe 3a0apBJICHHS, SKILO HABOAATHCS
HEraTUBHI HACIIAKH /1, OMMCAHHUX Y MOYaTOBIN perutiill, HampuKIaz:

Nurse: 1 gave him a hypo at five.

Lady: Don't all that morphine weaken the heart, Miss Porter? (T. Williams).

Emouifine 3abapsiientst J0CSTaeTbesl LUBSIXOM  BHKOPHCTAHHS  3aIUTAILHO-
HEraTMBHOI CTPYKTYpH BHCioBimoBanHs. Clijl BIAZHAYMTH, 10 AESKI KBECHTHBHI
PEIUIiKK BUCIOBIIOIOTL HENPABAKBHIT MOJAUB i AEMOHCTPYIOTH MOPYIICHHS OCTYIATY
icruunocri I1. [Mpaiica.

Perutikn-BianoBi y ckiaji KOHCTATHBHO-AWPEKTHBHOIO MIKPOLIAIOrY MOXYTh
110Ka3yBaTH BIJIHOLIEHHS a/(pecara JIo MOBIAOMIIEHHs ajpecanTa B 1ulaHi Bijobpa-
KEHHS  JLHANOrivHMX  B3acMOAlA:  acouiauis-gucouiauis. [lpu  aucouiaTuBHO-
CHPAMOBAHMUX CTPATErifAX PCIiKa-Bi/INOBIAbL 3aICKUTHL Bl crpaterii agpecara6],
CTUMYJIIOC TPUTTUHEHHS NMO/IATbIIOT KOMYHIKATHBHOT ASUILHOCTI Ta BEACHHs Oecian
Ha 3arMpONOHOBAHY TCMATHKY ab0 CHPAMOBAHA HA 3MIHCHHS MEPCHCKTUBH BCJACHHS
jianory. JIMpeKTHBHE 3HAUCHHS MOKE OYTH ONMMCAHO SIK Kay3allis aJipecanTa jo npm-
MUHCHHSI BUKOHAHHS MCBHOT MOBJICHHEBOT 400 HC MOBJICHHEBOT JIISTBHOCTI.

JlucoliaTiBHO-CIPSIMOBaHI cTpaTterii ajpecarta y KOHCTATHBHO-AHPEKTHBHOMY
MIKpOAiano3i Jano3i MOXKYTh AKTYalli3yBaTHCS Y BHMIJISAL TAKTMK Kay3atii npuiiu-
HEHHs J1ii Ta TAKTUKHU AucKkpeanTauii. TakTnka Kkay3auii npunuHeHHs aii crpsMoBana
Ha [PUINHUHEHHS JUIBHOCTI (Y TOMY uMCII MOBIIEHHEBOI) ajpecaHTta. Peruriku-
peaktii, siKi aKTyas3yloTh BKa3aHy TaKTHKY, MOXYTh OyTH 1peicTaBieHi sk rmpein-
KaTHOIO, TAK | HENPEeJANKaTHOI0 HOMIHALEIO i IeMOHCTPYIOTH Hebaxanus ajpecaHTa
BECTH PO3MOBY Ha 3arpOIOHOBAHY TEMY, HAIIPHKIIAJL:

Val : /.../ he looks like death.

Lady: Hush! (T. Williams).
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[HTCHCH(iKalLLis BMCTOBIIOBAHHS MOXC 3/iHCHIOBATHCS 3a PaXYHOK MOBTOPIB,
HAMPUKIAJ:

Victor: | married you because 1 loved you.

Amanda: Stop it! Stop it! I won’t listen( N. Coward)

JlMcouiaTMBHO-CIPAMOBAHI PETUIIKH TAaKOK MOXKYTh JICMOHCTPYBATH HE3roy 3
3aMJIaHOBAHUMU 3a3Jaiieri/ib AisMu ajgpecanrta. LI perutiky MoxyTh 6yTH emouiiino
3a0apBICHAMH. 33 BUCIOBICHHAM HE3I0AM MOXKE HIW aprymeHTaiis uiei Hes3rouu,
HATPUKJIAJL,

Tyrone: /... Well! You spic and span. I'm on my way up to change too.

Edmund: /dryly/ Wait a minute, Papa. I hate to bring up disagreeable topics, but
there's the matter of carfare. I ‘'m broken (E.O Neill).

Jlo perutik, sKi aKkTyani3yloTh TAKTMKY AMCKpEAMTALLi NPONOHEHTa HANeXaTh
TaKl, WO MICTATL OLUIHHI CIIOHYKAJbHI CTPYKTYPH, Takl sk don't be X, y sikux X —
HEraTMBHA O03HAKa, $IKA BUPAKACTLCS IMEHHUKOM abo npukmerHukom. Herartusha
03HAKA, KA HOMIHYCTHCS B OLIHHUX CTPYKTYpAax, MOB’A3aHa 3 KOMYHIKATUBHUMM ac-
neKTamMmu JISUILHOCTI ponoHeHTa. PisHoMmaHiTHI 3aco0M iHTCHCH(IKALT BUCIOBIIO-
BAHHS NIJAKPCCITIOITH HCMATUBHE CTABIICHHS ajpecaTa 1o aapecanta OLliHHI BUCIOB-
JIOBAHHS , SKi AIENIOTh 110 MPONOHEHTA, MOXKYTh JIOMOBHIOBATHCS apryMEHTalli€lo,
HATNPUKIIAJL:

Nereston: I'm afraid | bore you to death.

Lady Frederick: Don’t be so silly. You know, you don’t (S. Maugham).

SIk 1okasye JOCHIKCHHS, MOBJICHHEB] HAMIPH KOMYHIKAHTIB OOYMOBIIOIOTH
bopmu Bzaemosii inTeHuiit axpecanra ta aapecara. Konrpaumkropruii xapakrep
B3AEMOJIT € HACHIIKOM JIMCOLLIATHBHO-CIIPAMOBAHKMX CTPATEriil THX, XTO CHUIKYETHCSL.
Lli crparerii 00yMOBIIOIOTH HEFATHBHE BiIOWEHHS JI0 aJpecanTa Ta akTyani3zyioThb-
CH TAKTHKAMH 1IPOTHCTABICHHS, 11OSICHEHHS, 3MILLEHHS! BEKTOPY pearyBaHHs, yXu-
JICHHST BIJL [IPSAMOrO pearyBaHus, TaKTHKOIO BKA31BKM HA HEIOPEUHICTL BHUCIOBIIO-
BaHHSI (KOHCTATHBHO-KOHCTATHMBHHH MIKPOIAI0r), TAKTUKOIO MOTHBYBAHHS HE3r0AH
(KOHCTATHBHO-KBECHTHBHUH MIKPOAIAIOr), TAKTUKAMM Kay3alll NPUIMHEHHS Jii Ta
JMCKpeanTaLlii (KOHCTaTHBHO-AMPCKTUBHIH Mikpoaianor). Y xoai jociijukeHss Oy-
0 BMAUICHO Olibllly KIiNbKICTh TaKTHK Y CKI3J[I KOHCTATMBHO-KOHCTATUBHOIO
MIKpOiafiory Yy MOpPIBHSAHHI 3 KOHCTATMBHO-KBCCHMTHBHHM Ta KOHCTATHBHO-
JAMPEKTHBHUM  MiKkposiagoramMu. MoBrieHHeBI 3ac00M, sIKi BHKOPHCTOBYIOTLCS Y
CKITa/li KOHCTATUBHO-KOHCTATHBHOIO MIKPOMIaIoTy,e OiIblil pI3SHOMaHITHUMHM, HIX Ti,
10 BUKOPHCTOBYIOTBCS y CKJIali KOHCTATMBHO-AMPEKTHBHOIO Ta KOHCTATHUBHO-
KBECHTHBHOTO THITIB MIKPOJIAJIOT1B.

[lopanblue  BuBUEHHS periik-BijoBiAei, sKki 0DyMOBJIEHI AUCOLIATHBHO-
CHPAMOBANMMM  CTPATErisiMM  KOMYHIKAHTIB, T10B’43aHO 3 adHali3oM perulik-
BIAIOBI/IEH, SIKI pealizyloTh TAKTHKY pPeTpakiii y ckiiajli KOHCTATHBHO-KBECUTUBHOIO
MIKpOMIaJIory.
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